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Abstract : Travel writing is a daunting task and it becomes all the more 

difficult for a female because she has to face problems twice once as a female 

traveller and then as a female writer. According to the patriarchal ideology of 

separate spheres, a female’s proper and fit place is the home; women are 

therefore traditionally associated with immobility and with domesticity. In 

the popular genres of literature; novel, drama, poetry, story etc. females have 

contributed fairly well. But in travel writing females are disproportionately 

few. In the present paper an attempt has been made to provide an overview of 

Fanny Parkes as a travel writer. Her projection of India is also central to this paper. Fanny Parkes’ travel 

account was published by Pelham Richardson, London in 1850 as Wanderings of a Pilgrim in Search of 

the Picturesque, During Four – and – Twenty years in the East: With Revelations of Life in the Zenana. In 

this long little key words are pilgrim, picturesque and life in the zenana. She calls herself a pilgrim. 

Oxford Advanced Learner’s Dictionary defines pilgrim as, “a person who travels to a holy place for 

religious reasons” (Wehmeier 1384). And picturesque is pretty. The travelogue can be approached 

through this angle also that here the pilgrim in Fanny Parkes is searching beauty and picturesque in the 

holy land called India. Yet another way of understanding the text is provided by William Dalrymple who 

has altered the title of the book and called it Begums, Thugs and Englishmen: The Journals of Fanny 

Parkes. Both titles are certainly different from each other but one thing seems clear from both these titles 

that Fanny Parkes’ chief focus is the presentation of the life of Indian Females. 

Fanny Parkes’ travel narrative 

A study of Fanny Parkes’ travel narrative reveals that she has spent much ink in the portrayal of 

Indian woman from both communities Hindu and Muslim. Through presenting Indian woman she also 

throws light on English woman in particular and pitiable plight of each and every woman of this world in 

general. It is not Farry Parker’ alone who narrates the life of females but we have other figures who reveal 

life in zenana to us and Fanny. These are Colonel Gardner and some anonymous male. In her travel 

narrative Fanny Parkes’ focus is on upper class females i.e. begums, queens and princesses. She seldom 

talks about their servants and lower class females. She herself is familiar with this fact as she says, “I 

heard that I was much blamed for visiting the Princess, it being supposed I went for the sake of presents. 

Natives do not offer presents unless they think there is something to be gained in return; and that I knew 

perfectly well: I went there from curiosity, not avarice …gold mohur, the customary sweets and necklaces 

of flower. (BTE 313) 

 Fanny Parkes projection of Indian woman reveals the fact that Fanny Parkes’ description of the 

life of Muslim ladies is more detailed and comprehensive than the portrayal of the life of Hindu ladies. 

Another drawback of her travelogue is that in it her chief focus is upper class females. The females whose 

lives are explored are queens, princess and near dear of begums. Among Muslim ladies one finds graphic 

portrayal of Mulka Begum, grand-daughter of Colonel Gardner, his wife and other rich Muslim ladies. 

Among Hindu women we have detailed pictures of Her Highness, Baiza Bai and her granddaughter Gaja 

Raja. But this does not of course mean that she is not familiar with lower class females. She also mentions 

slave girls, domes, nach women and other poor females in her travel narrative. To quote an illustration 

from the text: “Women of the lower class, on entering the female assembly, must not say “salam”, if the 

hostess be a lady of rank, they perform kudumbosee (the ceremony of kissing the feet) to her and merely 

make salam to the rest. When going away they request permission, in the same way as the man in the 

male assembly, and take their departure.” ( BTE 219)  


